
A1.32.1 Arredare la casa nuova 
Aménager la nouvelle maison
https://app.colanguage.com/fr/italien/dialogues/furnishing-the-house  

Vidéo https://www.youtube.com/watch?v=3AhdhfoT33w

La cucina (La cuisine)

Il lavabo (L'évier)

La lavastoviglie (Le lave-vaisselle)

Il soggiorno (Le séjour)

Il mobile (Le meuble)

La cameretta (La chambre d'enfant)

Il letto (Le lit)

I comodini (Les tables de chevet)

Il piano cottura (La plaque de cuisson)

Il forno (Le four)

Il piano snack (Le plan snack)

La lavanderia (La buanderie)

La camera (La chambre)

Il letto in tessuto (Le lit en tissu)

Il mobile sospeso (Le meuble suspendu)

Colori neutri (Couleurs neutres)

1. Qual è il pezzo forte della cucina?

a. La cameretta del figlio b. La camera da letto 

c. Il divano del soggiorno d. Il piano snack 
2. Che tipo di piano cottura c'è in cucina?

a. Un piano cottura elettrico b. Un piano cottura a induzione 

c. Un piano cottura a gas d. Non c'è il piano cottura 
3. Com'è il mobile del soggiorno?

a. Un tavolo rotondo b. Basso e sospeso 

c. Un grande armadio a muro d. Una libreria molto alta 
4. Quanti anni ha il figlio che ha scelto la cameretta?

a. Cinque anni b. Dieci anni 

c. Venti anni d. Due anni 
1-d 2-c 3-b 4-b

1. Regardez la vidéo et répondez aux questions associées. 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 

Mobili per la nuova casa
Meubles pour la nouvelle maison

Paolo: Allora, ora che abbiamo portato dentro tutti gli
scatoloni, iniziamo con la cucina? 

(Alors, maintenant que nous avons apporté tous
les cartons à l'intérieur, on commence par la
cuisine ?)

Antonella: Sì, la cucina è quasi completa. Manca solo un
tavolo. 

(Oui, la cuisine est presque prête. Il ne manque
qu'une table.)
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Paolo: In soggiorno ce ne sono due, possiamo
spostarne uno in cucina e comprare solo le
sedie. 

(Il y en a deux dans le salon, on peut en déplacer
une dans la cuisine et n'acheter que des chaises.)

Antonella: Hai ragione, ma in soggiorno rimane uno
spazio vuoto. 

(Tu as raison, mais il restera un espace vide dans
le salon.)

Paolo: Possiamo mettere una credenza in soggiorno,
che ne pensi? 

(On peut mettre une crédence dans le salon, qu'en
penses-tu ?)

Antonella: Ottima idea. E il bagno, lo hai già guardato? (Excellente idée. Et la salle de bains, tu l'as déjà
regardée ?)

Paolo: Sì. Manca quasi tutto, c’è solo il gabinetto. (Oui. Il manque presque tout, il n'y a que les
toilettes.)

Antonella: Allora dobbiamo farci installare il bidè, la
doccia e il lavabo. 

(Alors il faudra faire installer le bidet, la douche et
le lavabo.)

Paolo: Va bene. Nella camera matrimoniale invece
manca l’armadio, il letto c’è già. 

(D'accord. Dans la chambre principale, en
revanche, il manque l'armoire ; le lit est déjà là.)

Antonella: Perfetto, possiamo mettere anche due
comodini ai lati del letto, per comodità. 

(Parfait, on peut aussi mettre deux tables de
chevet, une de chaque côté du lit, pour plus de
confort.)

Paolo: Va bene. Non dimentichiamo l’ingresso: lì
manca sicuramente un tappeto. 

(D'accord. N'oublions pas l'entrée : il manque
sûrement un tapis.)

Antonella: Perfetto, allora mettiamoci al lavoro. Così
presto ci sentiremo davvero a casa. 

(Parfait, alors mettons-nous au travail. Ainsi,
bientôt, nous nous sentirons vraiment chez nous.)

1. Dove vogliono iniziare a sistemare i mobili Paolo e Antonella?

a. In camera matrimoniale b. In ufficio

c. In cucina d. In bagno
2. Che cosa manca in cucina?

a. Una vasca da bagno b. Un tavolo

c. Un letto d. Un divano
1-c 2-b

3. Scegli uno degli annunci di case vacanze e descrivi l'interno. 

1. https://www.interhome.it/italia/spiaggia-mare/

Due | 2

https://www.interhome.it/italia/spiaggia-mare/

